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Living spaces of contemporary luxury_Pour vivre dans un espace contemporain et luxueux 
                                    Das Wohnen in neuen prachträume_Contemporáneas de las zonas residenciales de lujo
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> 35 N/mm2 MOHS 6 130 0,20% GA-GLA-GHA mm 9,5
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Imballaggio - Conditionnement - Packing - Embalaje - Verpakung

45x45 9,5 5 1,02 20 66 67,32 1320

44,4x44,4 9,5 5 1,00 19,6 33 33 643,5

*13458 il ‘600 bianco 44,4x44,4 / 18”x18”_mq/180  13459 il ‘600 nero 44,4x44,4 / 18”x18”_mq/180

13439 seicento bianco 45x45 / 18”x18”_mq/169 13440 seicento nero 45x45 / 18”x18”_mq/1695 5

5 5*

*Formato rettificato_Size rectified_Format rectifié_Formato rectificado_Formate geschliffen

Pezzi speciali_Trims tiles_Pieces speciales_Piezas especiales_Formstücke

Istruzioni per la posa
In considerazione della ricchezza del prodotto e relativo
decoro, al fine di evitare difficoltà nella rimozione e pulizia
dell’eccesso di stucco, si raccomanda di seguire i seguenti 
consigli:
1) Applicare lo stucco solo in prossimità delle giunzioni 
(fughe) fra le varie piastrelle; non stendere lo stucco su tutta 
la superficie delle piastrelle.
2) Rimuovere l’eccesso di stucco con spugnature di acqua 
prima che lo stucco abbia completato la presa.
3) Non utilizzare solventi o prodotti per la pulizia troppo 
aggressivi.

Laying instructions
Considering the richness of the product and the related deco-
ration, in order to avoid difficulties in removing and cleaning 
the excess of cementitious grout it is recommended to follow 
the following advice:
1) Apply the grout only near the joints between tiles; do not 
apply the grout on the whole surface of tiles.
2) Remove the excess of grout through water sponging before 
the grout has completely set.
3) Do not use solvents or cleaning products too aggressive.

Instructions pour la pose
En considérant la richesse du produit et de sa décoration, afin 
d’éviter des difficultés pendant le nettoyage de l’excès du 
mastic, il est recommandé de suivre les indications suivantes:
1) Appliquez le mastic uniquement à proximité des joints, ne 
pas l’étendre sur toute la surface des carreaux.
2) Enlevez l’excès de mastic à l’aide d’une éponge humide 
avant qu’il ne soit trop dur.
3) Ne pas utiliser de solvants ou de prodouit de nettoyage 
trop agressifs.

Verlegehinweise
In anbetracht dieser hochwertigen serie empfehlen wir ihnen 
folgende ratschläge zu befolgen, um probleme bei der reini
gung bzw entfernung von fugenmörtelresten zu vermeiden:
1) Fugenmörtel nur zwischen den fliesen verarbeiten; 
fliesenkleber / fugenmörtel nicht auf die oberfläche verbreiten.
2) Fugenmörtelreste nur mit wasser abspülen bevor er verhärtet.
3) Keine agressiven lösungs und reinigungsmittel verwenden.

13836 battiscopa seicento bianco 8x45 / 18”x18”_pz/030
13837 battiscopa seicento nero 8x45 / 31/8”x18”_pz/030
Smussatura artigianale

Gres porcellanato
Porcelain tiles_Grès cérame
Gres porcelánico_Feinsteinzeug
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13461 carracci 44,4x44,4 / 18”x18”_mq/228 13463 guido reni 44,4x44,4 / 18”x18”_mq/230

13462 bernini 44,4x44,4 / 18”x18”_mq/228 13464 caravaggio 44,4x44,4 / 18”x18”_mq/230

14030 manfredi 44,4x44,4 / 18”x18”_mq/228 14029 saraceni 44,4x44,4 / 18”x18”_mq/230

5 5

5 5

5 5

* *

* *

Materiale disponibile su richiesta 
con ordine minimo 

di 20 mq per articolo

Material available upon request
minimum orders of 20 sq mt per item

A’ la demande du client il est possible 
de realiser ces deux produit pour une comande 

de minimum 20 mq de chaque article

Ware auf anfrage des kunden 
verfügbar mindestbestellmenge

20 qm je artikel

* *

44,4x44,4 9,5 5 1,00 19,6 33 33 643,5
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